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(D) Austria rövid datumu alkotmányos 

életében páratlan azon fellépés, a 

mely e hó első két napján tartott reichsrath- 

ülésben egy nehány szónok által történt, s 

az esemény annál feltünöbb, hogy példánl egy 

Kaiserfeld oly nyilatkozatai, melyekre – ap: 

plausus esetében — egy az alkotmányosság- 

ban érzékeny ministerium tárczáját tette vol- 

na le, az alsó ház minden oldalán tetszés- és 

helyeslésre találtak. 
Feltünő az is, hogy a támadást az állam- 

minister politikája ellenében nem valami szél- 

sö emberek tették , de olyanok, kik az ugy- 

nevezett alkotmányos ministert a kezdet ne- 

hézségei közt őszintén támogaták. 
Fontos és éles különösen a vád, a me- 

lyet Kaiserfeld a magyar kérdésben emel az 
államminister politikája ellen; kimondja, hogy 

nagy veszély volt a birodalomra nézve a ma- 
gyar királyság országgyüléseinek feloszlatása 
a nélkül, hogy a közjogi ügyek kiegyenlité- 
se tárgyalás alá vétetett volna; kimondja, 

hogy Sechmerling urnak legalább részben ter- 

mékenynyé kellett volna tenni az országgyü- 

lést, de a helyett, hogy nagy eszmékhez ra- 
gaszkodott volna, három évet vesztegetett el 
ecselszövényes játékkal4 s kicsinyes és léha 
eszközökkel kivánta a nagy kérdéseket meg- 

oldani (lásd alább Kaiserfeld beszédét.); visz- 

szautasitja a szónok a reichsrath beleavatko- 
zását a magyar országgyülés összehivásának 

idejére nézve, kimondván, hogyaez a ma- 
gyar királyi korona j og a; kimondja, 
hogy a ki az országgyülésnek octroy alapjáni 

összehivását sürgeti, az az alkotmánynak 

és a császár szavának megszegését 

javasolja; sőt feltünö, hogy ezen legitim 

nyilatkozat a reichsrathban általánosan helye- 

seltetett. 
Szintén némi bámulattal kérdhetjük, mi 

szállotta meg a reichsratot, a ministerium 

kézzel fogható többségével hogyan történhet- 

nek ily jelenetek ? Az idő szelleme lépett föl 

egy jog védelmére, mely mint örök igazság, 

az emberiség joga; Austria képviselői kezdik 

érezni, s a lapok már nyilt összehasonlitga- 

tást is tesznek az irányban, miképp Bach év- 
tizedes rendszere, a mely a birodalomnak 

annyi anyagi és szellemi romlást okozott, még 

megbukása előtti évben épp oly szilárdnak és 

sérthetlennek nyilvánittatott, mint ma Schmer 

ling rendszere, a mely szintén nem szült a 

birodalomnak sem nagyobb dicsőséget, sem 
anyagi jobb létet, söt az állam pénzügyét 

még egyszer annyi deficittel sulyosbitotta. 
Minden politikus elismeri, hogy Mende, 

Kaiserfeld, Berger stb. azon fényes szónok- 

lataira, a melyek akármelyik európai parla- 

mentneko becsületére váltak, az államminister 

nagyon is gyarló választ adott; érveiket egy 

tételében sem tudá megczáfolni, sőt még a 

sofismák és dialektika erélye is hiányzott szó- 

noklatában, midőn a merészen szemére lob- 

bantatotticselszövényeskedés s kicsinyes és 

léha eszközök használatáróli vádra ő exclja 

el nem iemert eredményeivel megelégedetten 
csak az eddigi ut folytatását látszott igérni. 

És mig a szónokok kimondják, hogy az sul, 

1848-i magyar törvény a birodalmi alkotmány 

kiegészitő része: az államminister ur szabad 
szárnyat engedvén halló érzékei mellett e 
fontos axiomának, kimondja, hogy a kormány 

mekkora, mily fontos előmunkálataiba került 

az erdélyi fényes eredmény kivivása; és 

igy érezteté a reichsrathtal, hogy Magyam. és 

Horváthországon épp oly fontos előmunkála- 

Az ellenzéki szónoklatokból s ministeri vát inkább ismerjék el a régi, a történelmi dua- 

laszból csak a nézetek roppant ellentéte tünt 1 

Kki, melyből világosan látszik, hogy itt nincs 
tekintet még a parlament közveleménye sze- 

rinti kormányzás attributumaira is; s hogy 

hoszzu idő kell mig Austria a valódi alkot- 
mányosság malasztját teljesleg élvezheti. 

Nem mondjuk, hogy ezen igen fontos vi- 

ta ledönti Schmerling ur ministeri székét, ám- 
bár már a lapok némi ostentatioval hivatkoz- 
nak, hogy tavaly még azt hitték : nincs a bi- 

rodalom képviseletében, a ki Sechmerling urat 

felválthatná; de már ma ezt senki sem biszi; 

mig más lapok élénk czélzással mutatnak gróf 

Thunra, mint egy uj ministeri combinátio ve- 

zérére. 

Valószinüleg azonban átviharzanak a szó- 

noklatok a reichsrath ürén, más tárgyra men- 

nek át, megszavazzák a budgetet, helybehaágy- 

ják az arad-szebeni s más hasonló vaásu ak 

ügyében tett, kormányszerződéseket, kiadáso- 

kat, s rendre leörli tárgyait a birodalomnak 

még ki nem egészitett képviselete; s azzal 
eloszlik a gyülés s az államminister ur, da- 

czára Kaiserfeld ur azon nyilatkozatának, 
hogy a magyar országgyülés összehivása egyes 

dül a magyar királyi korona joga, vezetni 
fogja mindazon fontos előmunkálatokat, me- 

lyeket ő nmga Erdélyben sikerülteknek itélt, 
és igy a magyar kérdés látszatos megoldása 

is bekövetkezhetik, ha t. ii azon kivül marad 
ott is a magyar nemzet; annyi azonban 

tény, hogy ez Austria imputatioján kivált ja- 

vára mit sem változtat, mert, ha a kormány 
erdélyi vivmányára nézve is a külföldi lapok 

nyilatkozatait megfontoljuk, a ugyataláljuk mi- 

képp nemcsak a reichorath ellenzéki tagjai, de 

az összes európai sajtó is a magyar kérdés- 

nek egészen másszerü megoldását várja. 

A magyar birtok , értelmiség és történelmi 

jog viszonyai már annyira ismeretessé váltak 

az austriai beolvasztási viszály által, hogy a 

látszatos eredmények éppen nem fogják a bi- 
rodalom valódi hitelét s méltóságát Európa 

előtt kivivni. Elég ezen hangulat jellemzésére, 

mellözve az „Indep. Belg.4 legközelebbről az 

erdélyi dolgokra vonatkozó passussát, csak 

azon általános eszmékre utalnunk, melyeket 

a ,Daily News4 mond el Sehmerling urnak a 

ministeri felelősségről mondott beszédéről, s 

melyet alább közlünk. 

De a belső s külső hasonló nyilatkozat s 

hangulat daczára mi a világért sem kecsegtetjük 

olvasóinkat azon reménynyel, hogy tán már 

holnap Kaiserfeld urat látandjuk Schmerling 

ur helyén. Idő kell oda, mig a magyar kér- 

dés rendszeresen kifejlődik, s az idő, mely- 

ben a magyar nemzet, mindig bizott, hogy 

nem fogja őt megcsalni, e reményt az előt- 

tünk fejlő jelenségek naponta mind élénkeb- 

ben igazolják. 

Ha összehasonlitást, teszünk a reichsrath 

előbbi ülésszaka s a mostaninak már kezde- 

te közt, látszik, hogy Schmerling ur ,mi 

várhatunk4.féle politikája a gondolkozóbb osz- 

trákokat annyivál mélyebb aggodalomba ej- 
tette, mert, Austria külkérdései kezdenek mi: 
nél égetőbbé váluni; és mindinkább bebizonyo- 

hogy vagy oly alkotmány kell, mely a 

népek önérzetét s történelmi emlékeit meg- 
nyugtassa, mely a társadalom legfő factorait : a 

vagyonts és értelmiséget mindenek felett érvé- 
nyesitse, vagy pedig megint egy absolutis- 

musnak kell Dbekövetkezni, ha nem éppen 
Bach-, de legalább is olyan régi Metternich- 

féle absolutismusnak. 

Ennek megfontolása vihette a szabadel- 

tok szükségeltetnek, mig Magyarország odal vübb osztrákokat oda, hogy mintsem az ál- 

lesz puhitva, hogy vele hasonló fényes ered- lam hajóját, ezen mostani alkotmányosság im- 

ményt lehessen elérni. possibilitása által az absolútismus felé hajtsák, 

,előtti házban. 

lismust, 
Hogy a reichsrath erélyes föllépése az ál- 

lamministert egy kissé megdöbbenté, arra 
mutat a „Pol. Corr.4 azon értesitése, hogy 

mindjárt ama vereség után, az államminister 

kihallgatáson volt, ő Felségénél, s ez alka- 

lommal szóba hozta lelépését, a mely fe- 
lett 3-as minister tanács tartatott, nem hisz- 

szük, hogy oly eredménynyel, mely a lelé- 

pést már most vonná maga után. 

De az időjelenségek arra mutatnak, hogy 

oly terméketlen s oly ki nem békitő politika, 
a minő három év óta üzetett, ma-holnap le- 

hetlenné válik, mert az alkotmányos szineze- 

tű absolutismus nincs a kormány rendszerek 

fogalmában. 

Bécsihirek. 
A dec. 1-sei nevezetes ülésről a „Pesti 

Napló" ezeket irja : 
Kaiserfeld és Sehmerling államminister be- 

szédei képezik a dec. 1 sei ülés nevezetes- 
ségeit. 

Stájerország országkapitányi belytartója és 
egyik képviselője, Kaiserfeld Móricz, kétsze- 
resen nehézzé tevé az államminister 'felszóla- 
lását. Kaiserfeld beszéde még az ,Öster- 
reichisehe Zeituog"-nak is imponál; s a füg- 
getlen lapok el vannak ragadtatva általa. Ily 
hatást még beszéd soha sem gyakorolt a 
reicharatbban: jegyzi meg az egyik ,Presse.« 
Külső nyugalom, benső felindulással. jellemzé 
a szónok előadását - mint az uj ,Presse" 
leirja = minden szavából látszott, hogy mély 
érzés kifolyása. Már régebben a ház egyik 
legkitünőbb tehetségének tartották, s ma még 
legk özelebb barátait és földieit is szerfelett 
meglept e; a követi körökben minden félté- 
kenység elhallgatott, s a tulzó centralistákon 
kivül mindenki azon véleményben volt, hogy 
még ily beszédet nem hallottak a Schottenthor 

Különösön emelte az előadás 
tekintélyét a szónok ősz haja, az a határo- 
zottság, melylyel minden kifejezést mondott, 
s az alkotmány iránti hűség, melyet Kaiser- 
feldnél azok sem vonhatnak kétségbe, a kik 
az ellenzék többi töredékeit - a Clamokat, 
Thunokat stb. - az alkotmány elleneinek sze- 
retik hirdetni. 

Sehmerling urnak szerencsétlensége volt, 
hogy ily férfiunak ily beszéde után követke- 
zett. S valóban, mintha nem is Kaiserfeldnek, 
hanem a megelőző szónokoknak kivánt volna 
felelni. Kaiserfed erős vonásokkal jellemzé 
Sehmerling ur politikáját, és —mint a „Presse" 
megjegyzi — oly kevéssé czáfolta meg őöt az 
államminister, hogy Kaiserfeld beszédét 
Sehmerlingé után is szintoly batással lehetett, 
volna elmondani. Schmerling ur csaknem 
ugyanazon állásponton van ma is, melyen 
volt 1861-ben, a magyar országgyülés felosz- 
latásakor. S minő változás a hangulatban ? 
1861. aug: 30 án ugyanazon házban Schmer- 
ling ur kemény beszédet mondott, az általa 
„ugynevezetté-nek mondott magyar kérdésben. 
„Stürmischer Belfallá, – „Lauter anhaltender 
Beifall4, „Bravo von aalen Seiten. stb. vol- 
tak közbeszurva a gyorsiró által a beszéd 
majd minden harmadik, negyedik sora után ! 
S most ?2 Most— ugymond az uji „Presset - 
csak annyit jegyezhet fel a stenograpb : 
„Lautlose Stimme, nur am Sehlusse einzelne 
Bravos, aus den siebenbürgischen 
Reihen. 

Mondják is a lapok, hogy váltig nem volt 
kedve Sehmerliog urnak, hogy igen izgatott 
volt stb. Növelé a nvereséget a körülmény, 
hogy mig erös pbalanxot képeztek ellene az 
alkotmányosság legerösebb védői a Lajthán 
tul, Pater Greuter kelt fel, védelmére, az a 

Pater Greuter, ugymond az uj „Presse4, a ki 
magát a mtűncheni gyülésen igy mutatta volt 
ben „lch bin die Nachteule von Tirol, ich bin 
der Pater Greuter 14 s a kivel. Sehindler ur 
most oly mulattatóan elbánt. 

Kaiserfeld beszéde a ,Pesti Napló" 
forditása szerint ez : 

Nem volt az emelkedett hangulat, mely- 
lyel az előbbi ülésszak végével a képviselők 
visszatértek hazájokba. Nem csupán az hatott 
ránk csüggesztőleg, hogy a szeretett hazát a 

bizonytalan politika veszélyeibe láttuk sodor- 
va, hanem az alkotmányos viszonyoknak be- 
fejezetlensége s a lefolyt ülésszak ndó 
sége is 

A tartományi gyülések gyümölésöző mun- 
kálkodásra nyujtának alkalmat, s ezen tekin- 
tetben meg kell adnom a kormánynak, hogy 
a stiriai országgyülés legalább nem járt ugy, 
mint a tiroli. De ezen tevékenység között sem 
menekülhetünk amaz emlékezettől, s ha tehet- 
tük volna is, rá emlékeztet vala a zugolódó 
közvélemény arra, hogy majd semmi sem tör- 
tént mindenki közös jogainak biztositására, a 
monarchia alkotmányos egységének megszi- 
lárdiítására, s az Austria uj korszakának meg- 
felelő kormányrendszer megállapitására. Ellen- 
állhatlanul eszünkben lehetett állandóan az a 
gondolat, hogy ez a ház tulajdonkép a fen- 
álló alkotmány alapján összehitt első népkép- 
viselet, 8 hogy ezen tekintetben e ház fele- 
löősséggel járó feladata a jog és alkotmány 
megszilárditása, hogy mi már parlamenti te- 
vékenységünk utolsó harmadrészében vagyunk, 
s ebben a tekintetben semmi sikert fel nem 
mutathatunk. 

Ez a hangulat vonul végig láttatlanul az 
egész feliraton. Ha a felirat csak eme hangu- 
lJatot akarta volna kifejezni, ha nem volna 
más tekintetben is a helyzet világos előadása, 
az is elég lesz vala, hogy teljesen mellette 
nyilatkozzam. Ha egy képbe akarnám össze- 
vonni mindazon megjegyzéseket, melyek itt 
felhozattak, félnem kellene, hogy majd egy- 
koron, midőn az idő csillapitva és gyógyitva 
vonuland el a jelenkor sebein, a történet azt 
vethetné szememre , hogy torzképet rajzo- 
lék. Pedig nem torzkép volna az. 

Szónok ugy hiszi, mindezen tüneményeket 
az utóbbi tüneményre, ugymint az alkotmá- 
nyos viszonyok tespedésére és bizonytalansá- 
gára lehet visszavinni. 

Ezek ismét két okra vihetők vissza, me. 
gyek egyike magában az alkotmányban van. 
Ez az alkotmány homályos, tele ellenmondá- 
sokkal, hézagos, rászorult a revisióra, s tel- 
jességében keresztül vive nincs; a másik ok, 
azon, nézetem szerint, merőben helytelen ut, 
melyet a kormány az alkotmány keresztülvi. 
telére követett. 

Az alkotmány birálata koránt sem eret- 
nekség, ha mindjárt „szent védelem alá ve- 
szik is (balról „brávó4); nem is ellenséges- 
kedés, mert miként lennék ily indulattal, mi 
után magam és barátim az alkotmányt tékint 
jük azon alapnak, melyből minden jog meri- 
tendő, melytől én nem akarok elforduloi, ha- 
nem a benne kiányzó kipótlására törekedni. 
(Bravó balról). A házra nézve az alkotmány 
oly horgony, mely egyedüli fogantyuja most 
az alkotmányos monarchiának, a házra nézve 
ez azon eszköz, mely által octroyálás nélkül 
sikerülhet az alkotmányos zavarok megoldása. hog 

minden elválasztó néptörzsi villongásol 
den népi külön vágyak és remények mellett 
ismét a közös osztrák hazaszeretet legyen 
helyreállitható (Tetszés). 

Ha minden alkotmány feladata, hogy, az 
illetékesség világos megszabása által me 
adja azon megnyugtatást, mely a nyil 
jogi állapotban találtató, még pedig oly 
don, hogy a törvényhozó testületek e ka se 
kapjon át a másik hatáskörébe, be zk val- 
lani, a mi alkotmányunk meg nem szerzé ezt 
a megnyugtatást. Minden fogderalistikus kor- 
mánynak meg van adva az a ehetáség, hogy 
a magyar országgyülés által ölöelegessé te 
gye a reichsrathot, s minden centralista k 
mánynak szabadságában áll, hogy a a szüke 
körü reichsrath által, absorbeáltassa az or, 
gyüléseket legbecsesebb alkatrészeikbe atan 
kül, hogy mindez sérelem volna az al ko 
betüin. A nélkül, hogy szórozálhasogató me 
különböztetésekbe bocsátk ka önb. 
ség a bövebb és szükebb reichára mk k nizta el 
kell ismerni, hogy a avarkegte indenik 
igazolható magából az alkotmány sber ndetkó 

A budgetre nézve követett eljárás egészen 
megfelel a franczia, és porosz viszonyokna ak, 
de nem alapszik az alkotmányon, mert az a 

körülmény, hogy egy ugyanazon tárgyban a 
pénz megszavazás A nak, 
Bmek a joga, szükségkép 
lónak mutatja vagy az yik, 

jogob Pedig a budge telkota ny 
és tárgyalása s l ot 



gzertt lehetőséget, hogy az állam pénzügyei a 

terhektől, megszabaduljanak, s bevétel és ki- 

adás öszhangzásba hozassanak. 
A képviseleti elv az alkotmányban, s tán a 

gyakorlatban is oly képpen van keresztül 

vive, hogy egyik reicharathbeli képviselő sem 

mondhatja el magáról, hogy a közbizodalmat 

birja, sőt annyit sem mondhat el magáról, 

hogy megválasztatása a közbizodalom je
le az 

öt küldött tartományi gyülés részéről, külő- 

nösen, ha ő az egyetlen ember volt, kit ki 

lehetett szemelni. (Helyes, balról.) 

Az alkotmány egyáltalában nem ismer s a r- 

kalatos jogokat, holott szónok nagyon 

fontosaknak tartja a személyes és polgári 

szabadságra, a nemzetiségi és felekezeti bé 

kére nézve, hogy ha bizonyos, általánosan 

elismert, de most a gyakorlat által folyvást 

kigunyolt alapelvek állittatnak fel. 

Ha sarkalatos jogaink volnának, melyek 

itt és Lajthán tul egyenlö érvényüek lenné- 

nek, s az egész birodalomra kiterjednének, 

az érdekek solidaritását birnók, s a közösen 

összetartó kapcsot. 
A birák függetlensége nem alaptörvény 

ezen államban; pedig a mi birói rendünk, tör- 

vénykezésünk az igazságszolgáltatás és bel- 

igazgatás által, a rendőri hatalomnak a bi- 

rókra gyakorlott sajnos befolyása által, a rosz
 

fizetés, s az előljaróktól való függés miatt oly 

mélyen alásülyedt, hogy csak az állam sar- 

kalatos törvényei által biztositandó független- 

ség és tárgyalásbeli nyilvánosság teheti lehet- 

ségessé, hogy egyéni, politikai és társadalmi 

indokok elenyészszenek biráinknál, s egyedül 

a törvény legyen minden. (Élénk tetszés). 

Szónok átmegy a magyar kérdésre. 

ftt mutatkozik, ugymond, legszomorabb 

következéseiben az alkotmány el nem készült- 

sége s a reichsrathbeli képviselet hiányossága. 

Ez az alapja a helyzet kétértelmüségének, s 

azon kényszerüségnek, hogy a kivételek, va- 

lótlanságok divatozzanak, és fictiókkal legyen 

dolgunk, melyek mivel nem létezők, a való- 

ságot nem képesek helyettesiteni. (Tetszés 

jobbról). Innen ered, hogy az ugynevezett al- 

kotmányossággal együtt vonszolunk jókora 

rész absolutismust, innen ered a tekintély hi- 

ánya, melyet csak egy alól és fenn valódi 

népképviselet birhat, innen az a tünemény, 

hogy törvénykezésben, igazgatásban, s az 

államélet minden ágában a régi slendriánt s 
a régi egyéneket találjuk (tetszés balról); in- 
nen van a szükebb reichsrath minden abbeli 
fáradozásának meddősége, hogy a törvényho- 
zásban józan szabadelmüséget honositson meg, 

innen az államháztartás rendezésének kivihe- 

tetlensége, innen a kormány tehetlensége, mi- 

vel arra kell forditania erejét, hogy az ellen- 

szegülő elemeket elfojtva tartsa; innen van 

aztán Austria tekintélyének Európa előtti alá 

szállása, s a belső ellenséges pártok reménye, 

hogy egy külső lökés reményeiket teljesiti, 

innen a népnek az intézmények erejében való, 

s mind inkább növekedő kétsége; innen ered 

az a rettentő apathia, melylyel a nép van az 

alkotmány iránt, mi annál veszélyesebb, mivel 

ma ez áll: csak alkotmányos Austria, vagy 

semminemt (élénk helyeslés minden oldalról). 

Szónok érti a nehézségeket, melyekre 

Schmerling ur talált, midőn a kormányt át- 

vevé. Méltányolja, hogy ő volt, ki szakitva a 

multtal, az alkotmány életbeléptetésén fára- 

dott. (Tetszés). De fel nem foghatja szónok, 
hogy az államminister, kit a sors alkotmá- 
nyos ministerré tön, oly sokáig vala képes 
emez alkotmányának ilyen eredményeit oly 
közönynyel türni, s hogy oly sokáig késleke- 
dett, mig ő maga a nemsikerülés marasmusát 

elkapta. (Tetszés balról). 
Azon pillanattól, midőn az államminister 

belátta, hogy az alkotmány a Lajtbán tuli 
országokban igen nehezen legyőzhető ellen- 
állásra talált, két veszély állhatott szeme előtt : 
egyik saját alkotmányának, másik a monar- 
chia hatalmának és fenállásának veszélye. — 
Szónok véleménye szerint szükséges lett volna 
az alkotmánynak azon, habár hiányos formák 
közt lehető gyümölcsözővé tétele, mert állam- 
férfiui belátása azt mondhatá neki: minden 
itt nálunk az alkotmányosság által előre tett 
lépés megannyi rés az ottani ellenálláson. 

Szónok meg nem foghatja azt a minden ha- 
ladás elől való visszarettenést, amaz óvatos 
és halogató igéreteket, azt a felsőháznál ke- 
resett oltalmat az ezen ház által tett szabad- 

elmü támadások ellen. (Tetszés balról). 
Felfoghatlannak tetszett neki, hogy az 

államminister el tudta veszteni bizalmát nagy 
eszméinek igazságában és azon hatalomban, 
melyet minden nagy eszme magával hoz, hogy 
három évet tudott elvesztegetni cselszövényes 
játékkal, s hinni birta, hogy kicsinyes és léha 
(skuril) eszközökkel oly kérdéseket old meg, 

melyeket csak nagylelkt felfogás mellett lehet 

megoldani. Általános tetszés). 
Nagyon megörvendezteté szónokot a vá- 

laszfeliratnak a magyar országgyülés össze- 

hivását tartalmazó, tétele, mert csak a magyar 
kérdés vezet alkotmányunk revisiojához. A 

mi mégis a magyar országgyülés gyors és 
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sürgetős összehivását illeti, ugy szónok ke- 

véssé tartja loyalisnak, hogy - midőn egy 

legm. leiratban az országgyülésnek lehetőleg 

hat hónap alatti egybehivását igérték, s ebből 

már harminczhat hónap mult el. A felirat 

ezen tétele ellen szónoknak két aggodalma 

van. A kifejezésben : „mi ezen királyságok 

országgyüléseinek azonnali egybehivását az 

öszbirodalmi tanács jelen tevékenységének 

bezárása után mulaszthatlannak tartjuk., sz
ó- 

nok kategorikus imperativumot talál, mely 

csak maga a trón ellen forditható , minthogy 

a magyar országgyülés összehivása a m
agyar 

korona joga; szónok nem is tartja illőnek 

ilyen imperativummal élni a korona irányában. 

Ezen nézletet, ugy, mint az a T-ik tételben 

előfordul, szónok igen subtilisnek találja, de 

nem is kivánja, hogy e miatt a felirás akár 

innét, akár tul a Lajthán visszatetszést éb- 

reszszen, pedig a Lajthán tuli nép érzékeny- 

ségének tekintetbe kell jőnie, ha a reichsrath 

a koronára ilyen nyomást akarna gyakoro
lni. 

És ezért bátorkodik szóló a következő jobbit- 

mányt tenni: - A T-dik kikezdés első tétele 

igy formuláztassék : „és azért mi ezen kivály
- 

ságok országgyüléseinek egybehivását sürge
tő 

szükségnek tartjuk.* 

Szónok azután kérdi: minő eljárást kelle- 

ne e kérdésnél követni? A kérdés az ország 

alkotmányának alapján szabályozandó, és 

semmi más uton. (Tetszés balról). A febrnári 

pátens 1. 2. és 6. czikkei szerint az octoberi 

diploma a birodalom alkotmányához tartozik, 

melynek az kiegészitő alkotrészét képezi. 

Minthogy a diploma 1. §. szerint a törvény- 
hozás és törvény módositás joga jövendőben 

a kormányt a birodalom népeivel együtt illeti, 

e szerint a februári patens értelmében semmi 

más octroyálás nem tétethetik, mint mennyi 
azon intézmények életbeléptetésére szükséges, 

melyek a népek ezen együttmüködését lehet- 

ségesitik. - Innét pedig következik, hogy Ma- 
gyarország intézményei, s minden — 1847 és 
1848-ki törvényei, mennyiben ezek az octoberi 
diploma és februári pátens alaptételeivel nem 
ellenkeznek , s azért országgyülési revisio alá 
fentartattak , egyszersmind a birodalmi alkot- 

mány részei, s igy az, ki azok ellenében 

cselekszik, a birodalmi alkotmányt sérti. Az 

octoberi díplomával ellentétben álló 1848-iki 
törvények revisioja vagy megszüntetése csak 
a magyar országgyülést illetheti; mindaddig, 

mig ez meg nem történik, ezen törvények 

csak felfüggesztvék, mert a magyar ország- 

gyülés összehivása csak a magyar államjog 

alapján eszközöltethetik; nem hiheti tehát, 
hogy Magyarországban választó törvények 
octroyalását kisérlenék meg, mert ilyen kisér- 
let jögsérelem lenne. Az octoberi diploma által 
a magyar olszággyülés választó törvényei 

iránti tanácskozás végett kirendelt bizottság, 

t. i. az esztergami értekezlet, egyszerüleg az 

1848-ki valasztó törvényeket állitotta olyanok- 

nak, a császár és kormány az 1848 ki vá- 
lasztó törvényt, felfüggesztve és módositva 

annak azon határozmányait, melyek a biro- 
dalom alaptételeivel ellenkeztek , visszaálliták; 

ezen törvények szerint a választások kihir- 
dettettek, ezen választási rend szerint a ma- 
gyar országgyülés összeült, s e választó tör- 
vényt az alkotmány kiegészitő alkatrészének 

nyilvánitotta. 

Az tehát, ki Magyarországban merészked- 
nék uj választó törvényt octroyalni, ő Felsé 
gének nem csak szószegést tanácsolna, hanem 
az alkotmányt is mélyen és sulyosan sértené 
meg. (Élénk bravok, tetszés-tapsok a karza- 
ton. Elnök felszólitja a karzatot, tartózkodni 

minden tetszésnyilvánitástól). Szónok reményli, 
hogy az államminister e tekintetben legmeg- 

nyugtatóbb nyilatkozatot teend, mert Magyar- 

országot minden octroyálás fájdalmasan érinti. 
Hogy ilyen megnyugtatások adassanak, szó- 
nok fent és alant ajánlatosnak tartja, mert 
különben félnie kellene a háznak, hogy az, 
mi ott lehetséges volt, egyszersmind itt is 
megtörténhetik. – E tekintetben a felirat sza- 
batosabb fogalmazását kivánta volna; szive- 
sen látta volna, ha benne nyomatékosabban 

lenne kiemelve, hogy a ház a választó törvé- 
nyek minden octroyálásától iszonyodik; de 
azért nem kiván ez érdemben inditványt tenni, 
miután meggyözöődik, hogy előadó zárbeszé- 

dében a megnyugtató nyilatkozatot megteendi, 

hogy a felirati bizottság a tervezet készitése- 
kor ez értelemre figyelemmel volt. 

Azután kérdi szónok : minő veszélyek vár- 
hatók az összehivandó magyar országgyülés- 
töl? A magyar országgyülés vagy elismeri a 
közös ügyek létezését, s ekkor - mint már 
két izben történt — államjogában ez elismerés- 
nek legális formulázását fogja találni. A má- 
sik eset az, ha a magyar országgyülés tagadó 
elveihez ragaszkodik. Az első eset a kivánt 

czél, a béke, a rend, Austria hbatalma. A 
ház, szóló meggyözödése szerint, kész a békére 

kezet nyujtani; és miért is nem lehetne ezen 
elismerést reményleni? Nem akar gyengédte- 
len kezekkel sajgó sebeket érinteni, mellőzi 
az érvek felhozását, melyek magyar álláspont- 
ból is kivánatosnak mutatják, hogy végre itt! 

legjobb erőket felemésztő viszály 

végét érje, mert hiszen ez magának
 a magyar 

országgyülésnek ügye. A veszél
y, hogy a ma- 

gyar országgyülésen ismét a sze
mélyes uniora 

térnének vissza, eltünt. Annak keresztülvitelét 

czélzó kisérletek csak azt tanusitanák, hogy 

nem lehetséges, mert a legbensőbb
 viszonyok 

a legfájdalmasabban szakgattatnának
 meg. 

Magyarországnak a jogfolytonosság mel- 

letti határozottságát nagyra becsüli; ebben 

szóló nem lát doctrinair szeszélyt, hanem 

egyebet; a jogfolytonosság megszilárditója 

minden uj alakzatnak. Ha sikerülne a magyár 

államjog alapján ennek sérelme nélkül Ma- 

gyarországgal megállapodni, akkor a mi uj, 

s még igen ifjun jogunk is ez alaptól csak 

nyerne. (Igen helyes! balról.) 

Szónok körvonalozandónak véli az állás- 

pontot, melyet a háznak e kérdésben soha 

se kellene elhagynia; mert az emberek küz- 

delmei és fáradságai, mikről a történelem 

szól, századról századra bizonyos tényekké 

alakulnak, melyeket a nemzetek soha se ad- 

hatnak fel. Azon pillanattól kezdve, a mint 

Magyarországban szent István koronája egy 

Habsburg fejére tétetett, Magyarország sorsa 

ezen Ház és népeinek sorsával feloldhatlanul 

szövődik össze, A történeti fejlődés, mely 

századokon át megy, a népeknek birodalommá 

egyesülése. Bármiről panaszkodjék Magyar- 

ország, a sok kisérlet alkotmányát sérteni, 

az alkotmánytalan idő, a kormányzati meddő- 

ség, levert felkelések stb.,, mindezek ezen 

historiai szükségben találják magyarázatukat. 

Ha a tévedéseknek, az uralkodók elbiza- 

kodottságának, a győző szenvedé- 

lyének, a hatalom-kezelők tudatlansága és 

nyerseségének, mint véres emlékezeteknek 

elválasztókként kellene állni népek és orszá- 

gok közt, akkor a baszki tartomány, Scotia 

s az eltapodott Irland hatalmas hangon csak 

elválást követelhet. A legnagyobb magyar 

hazafiak mondatai utalnak arra, hogy Austria 

népei között feloldhatlan érdek létezik, oly 

tény, mely nem adható fel. Ezen igazsághoz, 

az össz Austriához kell a háznak ragaszkod- 

nia. Ez oly állás, melyet a ház nem maga 

választott, hanem melyet neki a történelem 

adott, s melyet feladni önmaga elleni árulás 

lenne. (Élénk helyeslés.) Ezen állás pedig, 

mennyiben csak a legszükségesebbet kivánja, 

nem zár ki semmi epgesztelődést, vagy — 

mert a szó nem tetszik— nem zár ki semumi 

egyezkedést. Ezen állás tiszteltetni feg tulnan 

is, s hol két ellenfél egymást tiszteli, ott bi- 

zonyosan kezet is nyujtanak a kibékülésre. 

Ha megint megtörténnék, hogy az alku- 
dozások Magyarországgal nem vezetnének 

ezélra, minthogy oly feltételek szabatnának, 
melyek a ház által nyert álláshoz képest el- 
fogadhatlanok volnának, akkor legalább egy 
siker lenne elérve a házra nézve, az t. i., 
hogy ily esetben a ház állása világos volna. 

(Tetszés a baloldalon.) 
Akkor természetesen az alkotmány bevég- 

zéséhez kellene látnunk, s az alkotmányi mű 
legnagyobb szerencsére olyan, hogy e végre 

eszközökkel is birunk, a nélkül, hogy alkot- 
mányozó gyüléssé lenni, vagy magunkat azzá 

alakitani szükséges volna; mert az alkotmány 
régi és uj törvények összege; ha a fenállóból 
némely ellenmondásokat kiküszöbölünk, ha 
megadatnak nekünk azon törvények, melye- 
ket beszédem elején érintettem, s a korona 
hozzájárul, ugy e törvények országos alap- 
törvények erejére juthatnak. Azon jogot pe- 
dig, miszerint ezt megtehessük , nem jogtani 
fictioból, hanem a kényszerüségből és saját 
jogunkból fogjuk származtatni. Ez a második 
álláspont az, melyet szemügyre kell venni, 

mely kétségkivül figyelemmel fog találkozni. 
Természetesen, én oly feltevésből indulok ki, 
mely nem fog teljesülni, abból t. i., hogy oly 
kormányunk van, mely maga is lelkesitve 
van eczélja nagysága és magasztossága, s a 
feladatával járó felelősség által, s mely saját 
lelkesültségére tudja ragadni mindazokat is, 
kik közrehatásra vannak hivatva e czél kö- 
rül; — oly kormányunk, mely legmélyebb 

meggyözödésböl hódol a haladásnak, mely 
magasra emelendi Austria sülyedett zászlóját, 
mely felfogni képes az idő becsét, és fel- 
ismeri, mi hatalma lehetne e háznak, ha oly 
szabadelvü kormány által volna vezetve, mely 
halogatás, tétovázás és fondorkodás helyett 
nyiltan és magaslelküleg tudna cselekedni. 
Ha Rechberg gróf visszaléptének magasabb 
jelentősége van, ugy nézetem szerint itt már 
az idő azt bebizonyitani. Én nem vesztettem 
el hitemet e férfiu erejéhez, de hitem eszkö- 
zeinek helyességéhez és nagy szabadelvüségé- 
hez, mélyen meg van ingatva. Ám bizonyitsák 
be tények, hogy van ereje megint talpra ál 
lani. (Élénk tetszés minden oldalról.) 

is, ott is a 

BEgy éljenő areichsrathbeli kép- 
viselőknek! e czim alatt a „Debatte" 
lelkesülten méltányolja föczikkében azon emel- 
kedettebb hangulatot, a melyet a képviselök 
háza december 2-diki ülésében Magyarország 
irányában tanusitott. ,A képviselők tegnapi 

szavazata - ugymond az emlitett lap — fáj- 
dalom már régóta kezdve, a szeretetnek első 
ténye, mely Bécsből a magyar nemzet irá- 
nyában fölmerül, s a nép képviselői ezzel 
tegnap egy hatalmas és boldog birodalom 
alapkövét tették le, s reméljük, hogy ök nem 
lesznek soha okai annak, hogy a pompás 
diszépület nem fejeztetik be! A reichsrath 
tegnap ünneplé teljes koruságát és független- 
ségi nyilatkozványát! Tekintélye megalapitá- 
sa végett a tegnapi egyetlen napon többet 
tett, mint egész eddigi fenállása ideje alatt. 
Lerázott nyakáról egy politikát, mely ugy 
látszik egy nemzet élőtestén akar boncztani 
tanulmányokat tenni, fölfedezendő a titkot, 
hogyan lehetne egy nemes férfias nemzet lel- 
két mechanicai uton megigázni. Lemondott 
egy politikáról, mely mindent elkárhoztat, a 
mi egy nemzetnek jellemet , öntudatot s er- 
kölcsi erőt ad. A magyaroknak azt a szemre- 
hányást tették, hogy nem értik a szabadság 
nyelvét. De a konyhai latinismus nem Cicero 
nyelve, s a bureaucratia szabadelvü fecsegé- 
se nem a szabadság szózata. A szeretet és 
igazság nyelve, ez a szabadság nyelve! S a 
ki e nyelven beszél Magyarországhoz, az min- 
dig lelkesen megértve lesz! A képviselők há- 
za tegnap e nyelven szólt, s minden ilyen 
szó a Lajthán innen és tul egyiránt áldást 
hozó termékeny mag gyanánt fog hatni. A 
dicsőség dr. Kaiserteldet illeti. Ő a szabad- 

ság- és az igazságnak utat tört. De nem ke- 

vésbbé tisztelet illeti azon férfiakat is, a kik 

a diadalt eldönték Nem marad egyéb hátra, 

mint óhajtanunk , hogy a mi a tegnapi napon 

valódi államférfiui belátássál megkezdetett, a 

tényekben is kifejezést nyerjen, s hogy a 

reichsrath mindig ily emelkedett állásponton 
maradjon!t E czikkében a „Debatte" felhoz- 
za azt is, hogy Schmerling ur tavaly a német- 
osztrák értelmiségnek szeme közé vágta a 
mondatot, miszerint nem képes a kormány- 
zásra; s a közvélemény akkor halkan suso- 
gá : biz az ugy van. De miután a reichsrath 
teljeskoruságának bizonyitványát adta, a köz- 
vélemény ma már máskint elmélkedik, s többé 
Sehmerling urat nem tekinti az egyetlen, nél- 
külözhetlen, kipótolhatlan erőnek. 

A december 3-diki reichsrathülésben a mi- 
nisterium a galicziai ostromállapot kérdésében 
még keméyebb s valódibb vereséget szenve- 
dett, mint a magyar kérdésben. Mindenik mi- 
nister még dr. Hein ur is szót emelt az os- 
tromállapot igazolására, de Groholszki lengyel 
követ megrenditő hangon festé Galiczia álla- 
potát, Pratobevera volt igazságügyminis- 
ter pedig egy szabatos s velős beszédben adta 
elé a ministerium eljárásának törvénytelensé- 
gét, melyben annyira ment, miképp felszólitá 
a ministeriumot, hogy ha igy akar kormá- 
nyozni, oszlassa el a reichsrathot, s mondja 
ki nyiltan az absolutismust. Az államminister 
szokott hidegségét tökéletesen elveszté, izga- 
tottan beszélt, s kezei reszkettek az ingerült- 
ség miatt. A szavazásnál a ministerium teljes 
vereséget szenvedett; csak az erdélyi kép- 
viselők szavaztak hiven ő exelja 
álláspontja mellett. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— (Neerolog.) Az unitarium collegium ta- 

nuló ifjusága szomoruan jelenti, hogy kobát- 
falvi Bap György theologus ifju, hosszas 
ideig tartott sorvadás után, folyó hó 2 án, 20 
éves korában, jobb létre szenderült. Az idve- 
zült ifjn földi pályafutására nagy szorgalom- 
mal készült, bőven meritett a tudományok 
elővizéböl és szájába volt veendő Istennek 
igéjét : de ime jött a halál és elragadá a ne- 
mes ifjat földi pályája kezdetén. Halálát mé- 
lyen fájlalják tanuló társai és keservesen meg- 
siratják távollevő testvérei. Földi részeit az 
országos Károlina kórházból folyó hó 4-dikén 
délután 3 órakor kisérték ki, rövid könyörgés 
után, a köztemető melletti Fekete Pál-féle 

sirhelyre. 
4 A jövő szerdán fog szinre kertlni 

Szathmári K. jutalomjátékául ,Seheridán* 
a legsikerültebb franczia vigjátékok egyike. 
Ajánljuk a közönség figyelmébe. 

A Bécsben levő erdélyi magyar ifjuság 
Kaiserfeldnek a reichsrathban közelebbről tar- 
tott beszédeért fáklyás zenét akar tartani. 

A hivatalos ,Sürgöny" azon szomoru 

hirről tudósit, hogy a mult hó 30.dika óta a 
pesti helyörségi kórházban a betegek közt le- 
vö politikai fogoly S e b es Emil, ki egy 
időben fogatott el Almásival, e f. hó 2.án 
délután 2 órakor, midőn sétaközben a kórház 
kertjéből egy deszkakeritésen keresztül, az 

ugynevezett Orezy-kertbe szökési szándékkal 
átugrott, az öt kisérő vezető, betegápoló s ör- 
közlegény által üldöztetvén agyonlővetett. - 

Csikszékből irják, hogy az udvarhelyi 
törvényszék Szabó Adámot az ellene emelt 
vád terhe alól, mint ártatlant ab instantia 
egészen fölmentette. Az illető közügyészség 



ezen végzés ellen folyamodott, s. most az ügy, 
a kir. tábla előtt áll. 
Az Öst. Ztg.4 irja dec. 1-én : Császár 

ö Felsége ma délelőtt Schönbrunnból a vá- 

rosba jött, éppen midőn kocsija a Kreun-féle 
szálloda előtt elhajtott, az egyik kerék alatt 
egy, az uton fekvő ugynevezett dörzsgyu- 
tacs eldurrant, a nélkül, hogy legkisebb sé- 

rülést okozott volna. , 
Közelebbről egy reichsrathi fiók bizott: 

mányi gyülésen Schuller Libloy , erdélyi em- 
ber létére nem átallá kimondani, hogy öő nem 
ismer magyar kérdést. Erre Berger az üres- 
padokra mutatva azt felelé: itb van uram 
a magyar kérdés! 
Dec. 3-káról irja a ,„Vaterlandá, hogy 

Sechmerling államminister ur elhatározta ma- 
gát végre és valahára a visszalépésre. A „P. 
Lloyde már két ministeri névsort, is hoz, egy 
szabadelvü s egy feudálist. A fent emlitett 
lap az államminister ur visszavonulása okát 
nem annyira a legujabb eseményekben keresi, 

mint inkább grőf Mensdorff külügyministerré 

kineveztetésében. 

A pesti nemzeti szinházi képezde al- 
igazgatójául a helytartótanács Gyulai Pált 
erősitette meg. 
Gróf Erdődy Antal szomoru kimu- 

lásának oka ujabb tudósitások szerint csak- 
ugyan nem fegyverének véletlen elsülése volt. 
A gróf maga irányzá élete ellea az öldöklő go- 
lyót. Mint e tudósitások mondják, a hivatalos 
vizsgálatból kiderült volna, hogy a 67 éves 
gróf elméjében meg volt háborodva s élet- 
untságból lőtte magát agyon. Még 1861-ben 

készitett végrendeletében kiskoru fiát Jánost 
tette átalános örökösévé. Földi maradványai 
a Klanjac helységben (Zágrábtól több óra já- 
rásnyira) levő családi sirboltba tétettek örök 
nyugalomra. Hagyományai közt 4000 frt kész- 
pénzt találtak. A stakoroveczi uradalmon ki- 
vül ővé volt Njegovecz is Körösmegyében. 
Neje, kitől már régen törvényesen el volt vá- 
lasztva, a Lopresti családból való. Rimbl Anna 

nevelőnönek, ki 18 év óta vezette gyermekei 
nevelését s háztartását, 500 frt évpénzt biz- 
tositott végrendeletében. 

A ,Debatte-nak irják Peströl, hogy az 
utóbbi napokban külföldi társaságok ügynö- 

keit lehetett itt látni, kik töbhé kevesebbé el- 
árulják a szándékot, hogy a cs. kir. pénzügy- 

ministerium által eladni tervezett korona- s 
államjavak megvételét illetőleg alkudozásokba 

akarnak bocsátkozni. Egyelőre a térnek csak 
megvizsgálására szoritkoznak. Az ily birtoko- 
kat venni akaróknál az elővigyázat könynyen 
megérthető, s nem lehet csodálkozni, ha az 
ügynökök, kik a helybeli viszonyokkal alig 
ismerösek, a politikai nevezetességek termei- 
ben igyekeznek felvilágositást szerezni az 
iránt, hogy ily transactio miként fogadtatnék 

az országban Arról biztositnak azonban, hogy 
az e részről nyert értesitések nem igen fo- 
kozták a netalán előbb létezett vételi kedvet. 

4Lembergben nem rég egy magyaror- 

szági magán tanuló nyolcz napi szigoru fog- 

ságra iteltetett, mert régibb Kossuth-bankje- 

gyek birtokában volt. A pénzügyministerium 

a hozzája intézett kérdésre azt felelte, hogy 
ily bankjegyeknek Magyarországon kivül bi- 
rását nem tekinti bünnek, s igy most a „Po- 
litik szerint érdekeltséggel várják : miként 

fog ezen ügy kifejlődni. 
A ,„Bund jelenti, hogy nov. 28-dikán 

a milanoi svájczi consul azt táviratozta Bern- 

be, hogy dr. Demme, „nejévelé, Trümpy Fló- 
rával nyolcz nappal ezelőtt Milanoban volt, s 
a többi között dr. Riffit is, az elmebetegek 
orvosát fölkeresték. Tudva van, hogy Demme 

ellen legujabban azon vád emeltetett, hogy 
két igen értékes gyűrüt lopott el egy angol- 
tól, s egy braziliaitól, kiket gyógyitott. S e 
két gyűrű közül, az angol gyűrüje a rendőr- 
ségnél van letéve. Demme e gyűrüt annak 

idejében egyik rokonának ajándékozá. A bra- 
ziliai gyürüje érdekében pedig a vizsgáló biró 
november 14-kén személyesen elutazott Ber- 
linbe, s itt a Trümpy kisasszonynak ajándé- 
kozott gyürü minden kétségen felül ugyanan- 
nak ismertetett fel, mely ama braziliai Bragha 
urtól elveszett. Ez adatok Demme jellemére 
sötét árnyat vetnek, de megjegyzendő, hogy 
tökéletes bebizonyitásuk alig fog sikerülni, 
miután egy ma reggel vett távirat most már 
hihetöleg kétségen felül helyzi, hogy Dem- 

me és Trümpy Flóra csakugyan kivégez 
ték magukat. E távirat következöleg szól : 
„Bern dec. 1. A genuai svájczi consul követ- 
kezőt jelenti a szövetségi tanácsnak : Demme 
és Trümpy Flóra nov. 29 kén Nervibe érkez- 
tek s az Angolországboz czimzett vendéglő- 
ben szálltak. Nov. 30-dikán reggel ugyan itt 
halva vérben uszva találtattak. Fölmet- 
szették ereiket.4... . 

veteljék. 

Demme és jegyese e 

szerint Svájczból Olaszországba menekültek, 
itt érheték öket utól a gyűrük történetéről 
szóló hirlapi közlések , s valószinüleg ez idéz- 
te elő az öngyilkosságot. A svájczi consulok- 
nak távitatilag lett mindenütt meghagyva, hogy 
Demme és Trümpy Flóra kiszolgáltatását kö- okvetlenül nagy 
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[eb A ,„G. Corr.%-nek irjáki Zágrábból nov. 
28: ról, hogy a Zágrábhoz közel fekvő Ce- 
restinec uradalomban be akarták szedni a bor- 
dézsmát, s minthogy a helységbeli szölös 

tására sem hajtva, nem akarák azt kiszolgál- 
tatni, a samobori szolgabirói hivatal felsőbb 
meghatalmazás alapján erőhatalommal akart 
élni. A dézsmabeszedés végrehajtásával Werle 
S. esküdt bizatott meg, ki egyszersmind 7 
csendőrből álló segédletet kapott. Az ellen- 
szegülő szőlős gazdák ennek hirét vevén, 
botokkal s puskákkal, fegyverkezve gyültek 
össze mintegy ötszázan pinczéik közelében 
s a dézsmáló karhatalmat puskalövésekkel 
fogadták, melyek azonban a kiküldött esküd- 
tet nem riaszták vissza , sőt annál erélyeseb- 
ben fogott a végrehajtáshoz, s al 7 csendőr 
szétugrasztá az ellenszegülőket, lázitójukat 
pedig elfogták. 
— Kimutatás a kolozsváris kise: 

gitő pénztár egylet, forgalmáról nov. 
havában 1864. 

Bevétre lek: 
Pénztármaradék a m. hóról 1,950 ft 56 kr. 
50 uj tag 92 részvény után 
öfrte atgeset síran. 460 ,, 

Havi, rendes és rendkivüli 
betételek 20,284 ,42, 

Könyvdijakban 50, 
Kamat, provisio és váltódi) 2,208 , , 
Bélyegdijakban 12TE,,0550, 
463 tag által visszafizetett 

kölcsön . /. A. T19,243 ,—, 
A bevételek összege . 144,323 , 53 , 

Kiadások: 

497 tagnak kölcsön 1 126,606 ft — kr 
Tisztviselők fizetése 1817,1 341, 
Irodai kellékek . 57s,mio8n, 
Bélyegre 120,, — 
Kamat . Tő,, 
Töke visszafizetés 10,660 , 92 , 

Pénztármaradék 6,681 ,„ 54 , 

144,823 ,, 53 , 
Kolozsvártt, november hó 30. 1864. 

Tauffer Ferencz, Gelteh János, Wagner F. 
igazgató. könyvvezető. pénztárnok. 
- Ujabb adakozás a bakuresti ev. ref. 

templomra : 1) Az általam bukurestben gyüj 
tött összeg 1I650 piaszter. 2) A bukuresti 
Schwaiczer Verein adománya 2000 piaszter. 
3) A leydeni Gusztav Adolf fiók egylet 1142 
piaszteri. 4) Ügyvéd tekintetes Csulak Dániel 
Kolozsvárról 30 piasztert 5) A kolozsvári 
polgári casino 30 piasztert. 6) A szatmári ev. 
ref. egybház 90 piasztert Összesen 4940 pi- 
aszter, azaz : százötvennégy cs. kir. arany és 
12 piaszter. Ezen kegyes adakozások és ne- 
hány hallgatóimnak valóban tiszteletet ger- 
jesztő áldozatkészsége folytán odáig halad- 
tunk, hogy karácson első napjan az isteni- 
tiszteletet saját templomunkban elkezdjük, ha- 
bár orgona és székek nélkül is. Ha a vallá- 
sos szivek ezután is ily kegyelettel fognak 
megemlékezni egyházunkról, jövő évben a to- 
ronyhoz és külsöő vakoláshoz is hozzá kezde- 
tünk. Kézdi-Vásárhelyi Kov ács István egy- 
házunk ritka buzgalmu pénztárnoka a tem- 
plom ajtaját készitteti saját köttségén, a mi 
mintegy 40-45 aranyba kerül. Isten áldja 
meg a közel és távollevő kegyes adakozókat. 

Koos Ferenez, 
ev. déref. lelkész. 

(FF) Nemzeti szinház. Nov. 30. Albisi 
L. jutalmául: „Jóbarátok. Sardoutól. A ter- 
mékeny, a lánglelkü szerzőnek kétségen kivül 
ez a legsikerültebb vigjátéka. Alakjait az élet- 
ből vevé egész természetességökben, ugy a 
mint a társadalom felmutatja öket, s éppen 
ezért nem is volt szüksége mesterkélt jelene- 
tekre szorulni. A jutalmazott, mint Marecas, 
nem csak jól, de bátran elmondhatjuk, hogy 
kitünöleg, kifogástalanul játszott. E szerepet 
nem annyira Albisi, mint inkább megforditva, 
a szerep találta meg Albisit, ki különben is, 
mint a társulat egyik legkitünöbb tagja, oly 
egész, olyan kerek alakot teremtett belőle, 
hogy a közönség méltán volt bőkezü tapsai- 
val. Gyulai (Caussade), Boér (Vigneux) szin- 
tén a legjobb alakjai e darabnak, s szerepök 
annyira hálás, hogy alig lehetséges siker nél- 
kül játszaniok. A mi Szathmárit, illeti (Tholo- 
san) kétségen kivül sok ügyességet fejtett ki, 
látszik, hogy előszeretettel viseltetik e szerepe 
iránt; melyben azonban Paulayit még sem 
tudá egészen feledtetni. Czeczilia Rózsáné 
asszony érdekes alakot csinált, s Mauriceali 
jelenete az első felvonásban igen szépen si- 
került. Mándoki (Maurice), Ujfalusi (Ab- 
dallah) jól tölték be helyöket. Közönség szép 
számmal. 

Dec. 1-én: „Maria di Rohan" Donizetti 
dalmüve. Az est hősnöje a czimszerepben 
Dalnoki Róza k. a. volt, ki mindennap 
ujabb és ujabb bizonyságait adja haladása-, 
szorgalma- s tanulmányainak. Szinházunknak 

leni nyereség a kisasszony, ki 
felöl tartózkodás mélkül elmondhatjuk, hogy 

gazdák a hatóság többszörös komoly felszóli- 

az opera női tagjai közt egyedüli, ki szerep- 
körét a szó szoros értelmében betudja és ké- 
pes is betölteni. Richardot Fek tér, Henriket 
Institoris énekelte. 

Dec. 2-án : „A király házasodik4 vigjáték 
B felv., Tóth Kálmántól. E darab minden fél- 
szegségei mellett is a legjobb magyar törté- 
neti vigjáték, a mit nem annyira a szerző 
javára róhatunk fel, mint inkább szinirodal- 
munk szegénységének. A banillat Rózsáné 
asszony adta. Térszüke miatt játékára ezuttal 
semmi megjegyzést, csupán a magyaros öltö- 
zetet hozzuk fel, melyet e szerepben a leg- 
határozottabban hibásnak mondunk. István 
bosniai bán bizonyosan saját nemzeti öltözeté- 
ben vezette a királyi lakba leányát, s igy 
sokkal helyesebb s csinosabbnak is találtuk 
a mult saison alatt a Szabó Pepi öltözetét. 
Az udvari szokások soha sem követelték — 
kivált nálunk — hogy valaki levesse nemzeti 
öltözetét, sőt ellenkezőleg, mindenki ragasz- 
kodott hozzá, akár nő, akár férfi volt. Gyu- 
lai elassicus alak volt. E szerepkör a leghálá- 
sabb reá nézve. Arczjátéka, s alakitását sze- 
retnök ha minden pályatársa eltanulná; hanem 
azért nem mondjuk, hogy a szerepet jobban 
megtanulni vétek volna. Szathmári jó Kapiai 
Imre volt. Szerepének - a tulzásra - néhány 
csábitó örvényét nem tudta ugyan kikerülni 
egészen, de voltak szépen sikerült jelenetei is, 
a melyekért szivesen elnézünk egy kevés 
vastagabb szinezést. Az anya királynét Boérné, 
Balbat Albisi éppen olyan sikerülten adták, 
mint a hogynelejté „Kont"-ot Veres. Hát e 

2ecsinos kis szerepre se lehet gondot forditani ? 
Alig képzelünk fiatal szinészt, ki kész öröm- 
mel ne kapna e szerepen, mely mintegy 

lépecsőül szolgál a nagyobbakhoz. Közönség 
meglehetős számmal. 

Dec. 3-án: „Egy a mi népünkből.* Berg 
férezmüve, melyet mentől ritkábban adat az 
igazgató, annál helyesebben cselekszik. Stern- 
ben Szathmári jól alakitott, a legfigyelemre 
méltóbb alakot azonban Odry állitá elő Kör- 
mösben, elannyira, hogy a váratlanul meg; 
lepett közönség zajosan hivá ki e sokoldalu 
jeles tagját a társulatnak, kit többször óhaj- 
tunk ilyen szerepekben is látni, kivált ha 
énekkel is össze vannak kötve. E darab leg- 
háládatlanabb szerepe Tini, melyet még Szabó 
Pepi sem birt kiemelni a semmiségből. 

PoOLITIKAI HIREK. 
Austria. Bécs, nov. 26. A „Köln Ztg8 

itteni levelezője következöleg rajzolja Mens- 
dorff gróf külpolitikai programmját. A szárdi- 
niai kormány irányában merev és elutasitó 
állást foglal, nem hogy Veleneczére vonatko- 
zólag egyezkednék, de a kereskedelmi téren 
sem mutat előzékenységet. Ez állapot okát — 
tudósitó - abban keresi, hogy Austria maig 
sem ismerte el Olaszországot s a zürichi szer- 
ződés terén áll. 1859 óta semmi hivatalos 
küldetésben járó osztrák diplomata sem vevé 
utját a szárd államokon át; első Bach báró, 
ki Milánón át utazott Rómába, sőt az előbbi 
városban még időzött is; némelyek szerint 
titkos diplomatiai megbizásában járt el. Szi- 
goru elvül van kitüzve : Velenczére vonatkozó 
minden alkudozást a külfölddel gondosan ke- 
rülni, s még magán beszélgetésben sem bo- 
csátkozni szóba soha ezen tárgy felett idegen 
diplomatákkal. Az idegen udvaroknál megha- 
talmazott osztrák képviselők is mind ilyen 
szellemü utasitással vannak ellátva. 1859-ben 
ugyan alkudoztak volt Poroszországgal, mint- 
hogy a bécsi zárkötvény 38. §. szerint, ha 
valamely szövetségi tagnak birtokai megtámad- 
tatnak, a szövetséggyülésnek egyszerü szó- 
többséggel kell határoznia a felett, valjon 
nincs e ez által az egész szövetség háboru 
veszélyének kitéve. A szavazatot ekkor is 
Poroszország ellenezte, azt állitván, hogy 
Austria olasz tartományaira az idézett czikkely 
nem alkalmazható. 

Angolország. London, nov. 29. Az 
angol lápok hizelegni kezdenek az osztrák 
képviselőháznak. A követek azon törekvését, 
hogy ministerfelelősségi törvény létesüljön, 
méltányolják, hozzáteszik azonban, hogy az 
adómegszavazási jogra sokkal nagyobb suly 
lenne fektetendő. A „Daily Tel.4 azt mondja: 
Az állampénzek fölötti rendelkezéssel a par- 
lament kiéheztetheti a kormányt, mig a nem- 
zet kivánatainak nem enged. „Legjobb lenne 
képviselő urak - mondák a Stuartok – ha 
előbb megszavaznátok a pénzeket s azután 
térnénk át a sérelmekre. ,Nekünk nem igy 
tetszik — feleltek a képviselők - ha fölséged 
nem bánja, előbb a sérelmeket szeretnök tár- 
gyalni.4 A megtagadás annyira borzasztó, 
hogy a legszükségesebb eseteket kivéve, a 
parlament mindig vonakodott töle. Az 1688.i 
forradalom óta nem történt ilyetén megtaga- 
dás, noha a képviselőház egyszer másszor 
emlegette, hogy be van áztatva a veszsző, 
melyet, ha szükség, használni fogna. Az a 
hatalom, melylyel ily, uton tekintélyt lehet 
szerezni a nemzet akaratának, soha meg nem 
rozsdásodó fegyver.« 

Franozia ország. A „Temps" ugy véli, 
hogy a német bonyodalmak ujra elenyésznek; 
a sajtó itt ott feljajdul, Bécs és Berlin között 
ujabb alkudozások kezdetnek s a vége az, 
hogy Poroszország folytatni fogja az elbei 
herczegségek megszállását, határozatlan időkig. 
Azonban ajánlja Bismarknak, a parlamenta- 
rismus figyelembe vételét. A „Pays4 igy ir: 
„A berlini kabinet merészsége hamar fog vé- 
gezni a bécsi politika vonakodásával, Mens- 
dorff gróf mellett is elérendi Bismark azt, 
hogy Poroszországnak Eszak-Németországon 
tulnyomó befolyást biztositson. 

Páris, nov. 30. Ugy hallani, hogy a 
külügyminister és Metternich hg közt csipős 
beszélgetés fordult volna elő, imely alkalom- 
mal Drouin az osztrák politikának egész bün- 
rovását sorolta volna elő, s különösön ki- 
emelte volna, hogy az osztrák politika, mint 
a lengyel kérdés körül is bebizonyult, a fran- 
czia politikától szükségkép elhajlik, ha talán 
óhajtaná is azt követni, s hogy még kereske- 
delmi ügyekben is aligha lehetend a két kor- 
mány között egyetértést eszközölni. Ezen al- 
kalmat felhasználta Drouin de Lhuys annak 
kijelentésére is , miszerint Francziaország ha- 
tározottan ellenezni fogná Velenczének a né- 
met szövetségbe befogadtatását, ha netalán 
sikerülne Austriának e részben óhajtotticzélját! 
elérni a szövetséggyülésen. 

Olaszország. A ,„Köln. Ztg." irja: „Ve- 
lenczét illetőleg a legkülönbözőbb állitások 
merülnek fel; állitólag e kérdés már is tár- 
gyalás alá vétetett, az érdekelt hatalmak által. 
Némelyek ugy értesülnek, hogy Austria Fran- 
eziaország közbenjárásával azt iparkodik ki- 
eszközölni, hogy Olaszország mondjon le ve- 
lenczei igényeiről, a miért kölcsönfejében el- 
ismertetnék Austria által; továbbá, hogy Ve- 
lencze állandó birtoklását valami Francziaor- 
szágnak teendő engedély árán ennek kezes- 
sége által törekszik biztositani; azt is beszé- 
lik, hogy Grammont herczeg a franczia követ 
megbizatott nagyszerü igéreteket tenni a bé- 
csi kabinetnek, Velencze átengedéseért, Olasz- 
ország részére; hogy már foly is e részben 
az alku; végre, hogy Kissingenben és Karls- 
badban Austria, Porosz- és Oroszországtól 
Velencze biztositását kérte volna, s hogy Po- 
roszországnak Velencze befogadtatásáért a né- 
met szövetségbe, beleegyezését ajánlotta volna 
abba, hogy az Elba-herczegségeket bekeblez- 
hesse. Ezen állitások egytöl egyig alaptala- 
nok, s egészen ellenkeznek a dolgok valódi 
állásával.4 

A ,„Nat. Ztg.4 visszapillantást vet Olasz- 
ország megalakulásának történetére s bámu- 
latát fejezi ki a fölött, hogy az meglepő esz- 
közőkkel, aránylag kevés idő alatt és rövid 
uton, oly fényes eredményekre jutott, melyek 
jelen századunkban a legfontosabbaknak ne- 
vezhetők. Piemont kész volt minden áldozatot 
meghozni a nemzeti föladat kivivására, állam- 
férfiai többet vártak a nemzeti törekvés belső 
indokainak hatalmától, mint sem az egyes szö- 
vetségektől. E kis ország belépve az európai 
bonyodalmak körébe, mint Francziaország kü- 
lön szövetségese küldé csapatait Krimiába s 
ennek dijául megelégedett azzal, hogy Olasz- 
ország panaszai az 1856-ki párisi congressu- 
son szönyegre hozattak; igy Piemont az olasz 
nemzet képviselőjekép állott Európa előtt, tá- 
mogatva a két nyugati hatafom által. Austria, 
a pápa s a nápolyi Bourbonok kevésbe vet- 
ték e sükert, még 1858-ban sem hivék az 
olasz háboru lehetőségét; akkor ébredtek, mi- 
dőn III. Napoleon kész hadaival, gyorsmene- 
tekben, Olaszországba nyomult s Milanoban 
kimondá, hogy Olaszországot szabaddá teendi 
az Adriáig; e kiáltványában többek közt igy 
szólott : „Olaszok ! legyetek előbb katonák, 

lehessetek." Elmondja ezután a Nat. Ztg.*, 
mily fényes eredménynyel folyt a hadjárat, s 
mily meglepő volt a villafrancai béke, mely- 
nek indokai teljesen ismeretlenek, maig. Na- 
poleon szövetségese tudta nélkül kötötte s ez 
által ezt, a hadjárat megszüntetésére kénysze- 
rité, bárhba nem is fogadtatá el Victor Ema- 
nunellel a villafrancai kötést. Ez utóbbit már 
akkor ugy magyarázták az osztrák és franczia 
politikusok, hogy az olasz ugy nyilt kérdésül 
hagyatott - a béke nem egyéb fegyvernyug- 
vásnál. Elősorolja ezután a Nat. Ztg.. az 
annexiók végrehajtását, hogyan örködött Na- 
poleon a be nem avatkozás elvének fentartása 
fölött, mig Victor Emanuel minden olasz tar- 
tományban otthonossá tevé magát - mindezt 
Austria befolyásának róvására, hogyan ismer- 
ték el az európai hatalmak majdrem mi 
nyájan, az olász királyságot. A „Nat. Ztg. 
felhozva azt, hogy Róma átadása felett már 
Cavour alkudozolt, végig tekint az azóta fel- 
merült akadályokon, s ugy találja, hogy azok 
Olaszországnak dicsőségét, erkölcsi és anyagi 
erejét növelték; az európai ujabb mozgalmak 
mellett főként innen származtatja a september 
15-ki atztdsst mely urópát meglepte, mert 
eredménye az : gyn zigete nek vélt 
III. Napoleon ismét első sorban áll, Austria 
elveszté a viszzatért batalomtelj látszats 

hogy majd egy nagy ország szabad polgárai



Biemont pedig Francziaország kis védenczéből 
nagyhatalommá nőtte ki magát.4 

Németország. Berlinben, Janke kiadá- 
sában egy 16 lapra terjedő „Allianzen4 czimü 

röpirat jelent meg. Azt állitja, hogy jelenleg 
egész Európában csak Francziaország és Po- 
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Austria szolgálatot Poroszországgal kötendő, N. 
szövetség esetében. Ha lemond a németország- 
bani vezér szereplésről; ha elismeri, hogy 
Poroszországnak mint legnagyobb tisztán né- 
met államnak, joga van a szövetséggyülésen 

a legelső helyet elfoglalnia; ha elismeri, hog, 
a német nagyhatalmaknak kötelességük a trias 

émelyek szerint a békehirnökök már el is 
mentek Richmondba. A ,„Newyork Herald 
szerint, a franczia követ ujra kormánya köz- 
benjárását ajánlotta volna Seward urnak. 

Ujabb. Páris, dec. 3. A minisztervál- roszország léphet föl kezdeményezőleg, cselek- 
vőleg. Angliát ugy tünteti föl, mint rokkan- 
tat. Azután Austria ezer baját illustrálja, kü- 
lönösen kiemelvén pénzügyi szorultságát, s a 
birodalom belsejében létező nemzetiségek kö- 
zötti szakadásokat. Azt mondja, hogy Auetria 
Poroszországnak mint szövetségese semmi tény- 
leges szolgálatokat nem tehetne, azonban nem 
megvetendő szenvedőleges szolgálatképességét 
elismeri : s minthogy más szövetségesre nem 
számithat, bizonyosan rá is fogja magát szán- 
ni. Idevonatkozólag a röpirat ezeket mondja : 

„Ki vállalkoznék olyan harczi cselekvény 
kigondolására, a melyhez Austria összes nép- 
sége lelkesülten fogna tódulni? Austriának 
minden harczi vállalata már kezdetében fele 

öszhangzásban tartani a két nagyhataloméval: 

Austria oldala mellett lépdelhet. 

Bécsben éppen most uralkodó szélirányzattól 
egészen függetlenül határozza meg, jó karban 
levő pénzügye s erős hadserege mellett a le- 
hető legszabadabb mozgásra érzi magát ké- 
pesnek. Ha talán nem akarná Austria ezt fon- 
tolóra venni, mielőtt uj szövetségekbe bocsát- 

erejét vesztett, és az is fog lenni. Támadó koznék, mi ugy hiszszük, hogy uj sakkhu- 
háborura Austriának csak fél hadserege van, zásokkal semmire sem fog menni, hanem az 
és nincsen hozzá pénze, a mit nem lehet egyetlen lehetséges szövetségest is elidegeniti 
eléggé hangsulyozni. Honnan kaphatna Au- magától. Több mint beváró állása által, me- 
stria támadó háboruhoz kölcsönt? Ezen biro- lyet Poroszország irányában a schleswig-hol- 
dalmat zilált pénzviszonyai több évi passiv steini ügyben foglal, már is azon pontig ju- 
magatartásra kényszeritik; s csak kényszerü- tott ; hogy ezt könnyen elérheti, s mi bizton 
ségből foghat védelmi háboruba. Nagy hábo- állithatni véljük, hogy ezért meg fogja kapni 
ruról szólunk, nem valami expeditioról vagy Poroszország köszönetét az osztrák politika. 
20,000 emberrel. Poroszország a választott uton halad, aka- 

Mit nyujthat tehát Austria szövetségesének dályok által magát feltartatni nem engedi, 
egyebet, mint azt, hogy „szenvedőleges sze- mert szándékát ha akarja más uton is érvé- 
repben részt fog venni.* nyesitheti.4 

Csak egy valamivel bir Austria , a mit Amerika. Buttler tábornoknak Newyork- 
szövetségesének kárpótlásul ajánlhatna, de az ban mondott beszédéből azt akarják követ- 
csak német nagyhatalomnak, Poroszországnak keztetni, hogy az elnök rövid idő mulva for- 
hehetne ajánlható. Ez a „valami" a német ma szerint föltétlen amnestiát fog ajánlani a 
középállamokra való befolyás; ezzel tehetnel 

eszméjének hathatósan ellene müködniök; ha 
elismeri, hogy a többi Németországnak köte- 
lessége ugy katonai, mint politikai actioját 

akkor Poroszország megmaradhat , szövetsé- 
gesi hü és szomszédi barátságos4 állásban, s 

Poroszország oly szerencsés helyzetben van, 
hogy politikai irányát egészen függetlenül, a 

ság teljesen véget ért; valamennyi miniszter 
megtartja tárczáját. Metternich herczeg 
igen elégedetlen tért viszsza Compiégneből. A 
franczia kormány határozottan békésen van 
hangolva s a status quo fentartását ohajtja. 
Budberg és Gortsakov hir szerint meg- 
hasonlottak, mivel az első volt mestere a niz- 
zai találkozás keresztül vitelének. Turini tu- 
dósitások szerint Sell a 100,000 katona sza- 
badságra bocsátását követeli s ebben minisz- 
ter társai Lamarmora kivételével - mind- 
nyájan támogatják. A római hirek a pápai 
kincstár apályáról beszélnek; Ferrari, a pénz- 
ügyér, adóelőlegezés által kivánna ezen se- 
giteni. A nemzeti comité Rómában, gyüjtése- 
ket rendez a friauli nyughatatlanok részére; 
a római nők fekete nyaklánczokat viselnek 
nlagrime di Venezia" nevezet alatt. 

Turin, dec: 2. A senatusban Lamarmora 
kimutatja, hogy Francziaországban általános 
rokonszenv uralg Olaszország irányában. 
Konstantinápoly, nov. 28. Ismét 20000 

cserkesz vándorolt ki s Suchumkaleból ide vár- 
ják öket. A török hajóraj számára, három 
pánczélos ágyunaszádot rendeltek meg Fran- 
cziaországban. 
— Bécs, dec. 4. Kormánykörökben az 

uj miniszteri sorozatok felett csak mosolyog- 
nak; senki sem hiszi, hogy a képviselőház 
votuma miatt, valamelyik miniszter lemonda- 
na tárczájáról. Mind e mellett a képviselök 
közt uj névsor forog kézen: gróf Belcredi, 

déli államoknak, ha az unioba visszatérnek. 
TEHEEEEBEKK 

államminiszter; Kaisersfeld, közigazga- 

HIVATALOS 
Sz. 4592-1864 (302) (1-2) 
Nemes Kolozsmegye id. törvényszéke közbirré teszi, miszerint a pesti kir. váltó tör- 

vényszéknek 1864-ik év január 25-én 4172 sz. a. kelt végzése és a felséges királyi fő- 
kormányszéknek 1864 évi junius 22-én 670 sz. a. kelt rendelete által, nagy kereskedő Kern 
Imrének felperesnek a gróf Csáki György csőd tömege ellen 23,000 o. é. váltó töke köve- 
telése, ennek és pedig 11500. frt után 1862 január 18-tól, 11500 frt után pedig 1862 év 
február 15-től járó 60, kamatai, 353 ft 791/, kr. megitélt, ugy a jelenleg 45 ft 12 krban 
megállitott, és az ezutáni végrehajtási költségek erejéig alperes csőd tömegnek már birói- 
lag lefoglalt s 26,860 frt és 6089 frt 50 krra becsült, marhák, gazdasági eszközök és ga- 
bona nemtüekből álló ingóságainak végrehajtási árverezése elrendeltetvén, ezen árverezés fo- 
ganatositása végett határnap tüzetik ki 1865. január hó 26 ik és február 16-ik napja dél- 
előtt és délutáni óráin N.-Almáson az uradalmi kastélyban, miről is a venni szándékozók 
azon hozzáadással értesittetnek, hogy az első határnapon csak is a becs árban vagy azon 
felül, a második határnapon azonban a becs áron alól is az elárverezendő ingóságok a töb- 
bet igérőnek készpénz fizetés mellett el fognak adatni. 

Nemes Kolozsmegye id. törvényszékének nov. 3-án 1864 tartott üléséből. 

NEM HIVATALOS. 
(308) (1-83) 

T Első 

zenemű kölcsön-intézet- 
A régen érzett hiány egy zenemű kölcsön-intézet után, rábirt egy olyat a fels. kir. fő- 

kormányszék 1864 május 6-ról 13,838 sz. a. kelt magas engedélyével Szebenben ala- 
pitani. Alólirtnak gazdag kölcsön-intézete 4000 számon felül foglal magában minden osz- 
tályból, ugy klassikus mint tánczzenét és tanulmányokat stb. a legujabb zenemű-jelensé- 
gek nálam mindig készen lesznek. 

Az előfizetés feltételei helyt állanak 3 frt betételből és 1 frt 50 kr. havi illeték- 
ből; vidékre 5 frt betételből és 2 fri 50 kr. havi illetékből. 

Vidéki t. előfizetőktől hozzá intézett közelebbi kérdésekre posta forduttával terjedel- 
mesen felel, s megrendeléseket, az öszszeg beküldése mellett pontosan teljesit. 

Helybeli t. előfizetők részére a zenemüvek minden hétfőn, kedden, szeredán és pén- 
teken, d. e. 9-től 12-ig, d. u. 2-től ő5 óráig adatnak ki. 

Lakhelye van Szebenben, a vizutczában a Dr. Arzféle házban 168 sz. a. föld- 
szint balra. LUSEETICH EUGÉN. 

em 
Vastartialmuszöre vörös ehmimából. 
GRIMAULT és TÁRSA gyógyszerészektől Párisban, rue dé la Feuillade 7. sz. 

Ez új gyögyszer, folyékony és kellemes alakban, két alkatrészből áll, a melyeket 
eddig felolvasztás nélkül nem lehete vegyitni, t. i. vasból, a vér eleméből, és chinahéj- 
ból, egy a legnevezetesebb gyógy szerből. E gyógyszert legjobb sikerrel használják mind- 
azon esetekben, a hol az erők s a vér rendes állapotának visszaállitásáról van szó. Fiatal 
leányok sárga arczszine, gyomorbajok, étvágy-hiány, megromlott emésztés, 
vér-vizkór, vérhiány, a hölgyek rendetlenségei sat. gyorsan meggyógyulnak 
vagy enyhülnek ezen, Francziaországban egészség-fenntartóul használt gyógyszerrel. 
Kapható az osztrákbirodalom minden nevezetesebb gyógyazertáraiban. 

Tu Kolozsvártt: WOLFF J. gyógyszertárában kapható. m 

- 
(800) Arverési hirdetées. (e-3) 

.ÖGróf Eszterházy Kálmán ur ő nagysága Obrázsai, Ó-Csesztvei és Mihálczfalvi italárulási jógát e folyó hó 19-én árverés utján 5 évre haszonbérbe adja. A feltételek 
Obrázsán alólirtnál; – Tövisen plébánus főtisztelendő Macskási János urnál, a hol az ár- 
verés is meg fog tártatni megtekinthetők. 

Obrázsán, dec. 4-én, 1864. ANVANDER ANTAL. 

(298), (S=3) 
Eladó Hnom érmelléki Exz-kator 
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Isidórától. Erdély nevezetesebb asszonyai. 
lósné.) c) Kornizs Kata, 

Dr. Ellendorf után .. 

Oláhországban. Koos Ferncztől. 

sajátságairól s a vele való bánásmódról. 

tanártól. 

rövid története. Száva Farkastól. 

dor. Miért áll görbén az enyedi toronycsillag? P. Szathmáry Károly. Mikor 

(Haller Jánosné.) d) Gr. Bethlen Kata, 
(e Báró Dániel Polixena, (br. Wesselényi Istvánné.) f) Gr. 

lótól. A passio-hétén. Szász Gerőtöl. Eszmetöredékek, Imogen naplójából. Isidórától. Zsuzsi 
gositás. (Humoreszk) Gyarmathy Miklóstól: Oly 

(Naplótöredék.) Gyertyánff Istvántól. 
plója. Oly nagyon szeretett! (Románez.) 
nna levéltárczájából. Közli Szilágyi Sán- 

nagysám. Medgyes Lajostól Egy rövid felvilá, 
egyedül állok. Hilártól. Kirándulás székelyföldre. 
Temetőben. Jakab Jánostól. Bölöni Farkas Sándor na 
Girárdin Emilia után Szász Domokos. Bornemisza A 
dor. Nem derülhet ki világom! Isidórától. Az elátkozott herezeg. Balázs Sándortól. Ölni vá- 
gyik. Réthi Lajostól. Pegli tündérkertje. Br. Bánffy Dezsőtöl. Az éneklő lélek. 
népmonda.)Közli Pataki Ferencz. Gunyoljatok bátran. Hilártól. Rozsn 
az erdélyi kir. főkormányszéki bizottsághoz hátramar 
roly. Elutazott! Convert után Szász Domokos. Visszaemlékezés Közép 

.. Kornis Gáspár bucsuztatója 1683-ból. Közli 
esküvő után. Szász Bélától. Benkö József. (életrajz 
dott oláh zenebonának leirása. Készitette Benkő József. 
ról. Ujfalvi Sándortól. A hütlenek. (Népies költöi besz 
szénád is legyen. Genre, Réthytől. Tündér szárnyan. Besenyötől. Hogy lehet valaki az an 
gol tudós társaság tagja ? (Humoreszk.) Müvészi élettöredékek. Magyar testvéreink Moldva 

tási miniszter; Herbst, pénzügyér; Giskra, 
igazságügyminiszter; Kellersperg, keres- 
kedelmi miniszter; — Mecséry, Berger, Franck 
és Mensdorff megmaradnának. Ázt állitják, 
hogy ezzel a magyar kérdés megoldásának 
utja lenne egyengetve s a februári pátens 
teljes revisiója van kilátásba helyezve. A kép- 
viselők leginkább a pénzügy rendezését re- 
méllik egy ily uj miniszteriumtól. Az ,Ostd. 
Post" azt erősiti, hogy minisztererisistől tar- 
tani sem lehet. A „Wanderert ebben olyas 
valamit látna, mintha a miniszterium nem so- 
kat törődnék azzal: birja e a Reichsrath bi- 
zodalmát – vagy sem. Schmerling állam- 
minisztert, a bécsi polgári gránátostestület bi- 
zottmánya protectorának választá. 

Berlin, dec. 3. A „Kreuz Ztg" Bismark 
részéről e helyreigazitást közli: „Való azon 
állitás, hogy Hohenzollern herczeg utazása 
nincs semmi politikai kérdéssel összefüggésben. 

—– Páris, dec. 4. A „Pátriet Poroszor- 
szág Németország és Ausztria ellen tervbe 
vett cselszövényeinek ellensulyozására, az el- 
bei herczegségek lakosságának megkérdezé- 
sét ajánlja, Itt azt beszélik, hogy Ausztria 
magához akarja vonni a déli szlávokat s hó- 
ditási eszmékkel foglalkozik, keleten akarván 
azokat érvényesiteni. Másfelől azt is rebesge- 
tik, hogy Francziaország hajlandó az elbei 
herczegségek birtoklását Poroszországnak meg 
engedn, ha ez Észak-Schleswigröl lemond. 
— Frankfurt, dec. ő. A szövetséggyü- 

lés ma elfogadta az osztrák porosz inditványt, 
melyszerint a szövetségi csapatok odahagyand- 
ják a herszegségeket. 

UjYork, nov. 24. Azon hir, mintha Lin- 
coln békebiztosokat küldött volna Richmondba, 
határozottan tagadtatik. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 
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V. Ipar és kereskedelem. A gazdagság elemeiről a társadalomban. Sámi Lász- 
lótól, Honnan vegyünk pénzt ?,.Gámán Zsigmondtól. 

V. Mezei és kerti gazdaság, díszkerlészet. Kolozsvár kertész ipara : 
0) Sétatér. c) Bornyumál. d) Fürdök. e) Zöldség piacz. 
körül Kolozsvár kerteiben. ?) Bányai Vita villája. j) Sirkert, k) Groisz Nándor ur villája. 
m) A legszebb rózsabokor. n) Muzeum kert. Nagy Ferencztől. Kilátás. Berde 

VI. Közintézetek és egyletek. A kolozsvári nemzeti szinház.(B..) A kolozsvári jótékony 
nőegylet. Kovácsi Antaltól. A maros-vásárhelyi jótékony nő-egylet keletkezése és müködési 

VII. Gernyeszeg. Gálfi Sándortól. Czimkép magyarázat. 
VIII. Vegyes ezikkek. A papiros története. Papp 

adásról. Lószelidítés titka. Az erdők s azoknak rendelteté 
A földkéreg- és a mohák viztartó képessége az erdőkben, Az „Österreichiseh 
schrift für Forstwesené után Paulinyi Sándor. Venyige trágya. B. Bánfi 
az ákáczról és annak vetéséről. (E. L,) A repcze ellenségei. 
szok. Nagy Jánostól. Természethü levéllenyomatok (Natur Selbsdruck.) Virágszárasztás. (E.) 
Osztrák posta-ügy. Reisenhoffer Rudolftól. A kolozsvári cs kir. 

IX. Gazdászati apróbb czikkek. A lovak táplálásáról. Biztos ó 
Kukoricza-érés siettetése. Miképp lehet meggátolni, hogy fel ne ma 
lehet a bort penésztől, hordó s dohosszagtól megoóvni? Új mód a 1 
tására. Szölőt frissen eltartani Szilvát eltartani Burgonya betegség ellen. Szappant késziteni 
a háztartásban. Könnyü és ujmód fonalat fehériteni. Egyszert orvo 

Moly ellen. A ruha-keményités módja. Cselédbért, 
dák. Bélyegilleték fokozatok. Kamat számitás. A 
Tiszti névtár. Kolozsvári kalauz Erd. Muzeum-egylet. 
iparos olvasó-egylet, Stein J. Kölcsön-könyvtára. Nőegylet könyvtára. Örvosok, sebészek, szülészek, borbélyok, köz- bábák. Gyógytárok. Tudakozó intézet. eit pénztáregylet. Könyvkereskedés 
nitók. Ének- és Nyelvr 
malom, Gyertya-gyárok. Olaj-gyár. Rozsolis készitők, 

é borok hordó számra. b királyuteza 26 sz. a e 

Szeszgyárok. Vendéglők, szállodák. Iparos czéhok. 

Gállfy Sán- 
imádkozom. 

a) Ujfalvy Krisztina. b) Cserei Ilona, b. (Wesselényi Mik- 
Haller Lászlóné, később gr. Teleki Józsefné.) 

Teleki Mária, (gr. Rédei Ádámné.) Köváry Lász- 

(Erdélyi 
yai Dávid folyamodása 

adt fizetése ügyében. Közli Szabó Ká- 
Amerikára. (Nő élet.) 
Torma Károly. Egy 

.) Papp Mártontól. Az 1784:ben táma- 
(Az eredeti kézirat után) Kolozsvár- 
ély) Hory Farkastól. Ha lovad van, 

a) 30 év előtt és most. 
f) Magkereskedés. g) Gyümölcsészet. h) Virágtenyésztés 

), Házsongárdi csösz. 

Tron jog-academia 

Mártontól. Nehány szó a lóel- 
se. Idb. Borsinczki Károlytól. 

e Vierteljahres- 
Dezsőtől. Valami 

Nagy Jánostól. Faoltó tapa- 

posta menete és jövete. 
vszer a búzaüszög ellen. 
gozzék a saláta ? Hogyan 
ovak életkora megtudha- 

a sszer a váltóhideglelésellen. 
áréndát mutató tábla ujpénzben. Távir- 
királyhágón inneni vásárok hónaponkint. 
Erd. gazdasági egylet. Kaszino. Polg. társalkodó. 

ek. Festök, fényképészek, rajzta- 
Eczet-gyár. Gépészek. Gépráktár. Göz- 

Nyomatott az ev. ref, fütanoda betülivel (Bel-farkasutcza 74 sz) 
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